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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2706/2000 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 11ης ∆εκεµβρίου 2000

για τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1455/1999 για τον καθορισµό του κανόνα εµπορίας για τις
πιπεριές (γλυκές)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2200/96 του Συµβουλίου, της 28ης
Οκτωβρίου 1996, περί κοινής οργανώσεως της αγοράς στον τοµέα
των οπωροκηπευτικών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 (2), και ιδίως το άρθρο 2 παρά-
γραφος 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1455/1999 της Επιτροπής (3)
καθορίζει την προδιαγραφή εµπορίας για τις πιπεριές (γλυ-
κές).

(2) ∆εν είναι δυνατό στην πράξη να γίνει διάκριση µεταξύ των
τύπων των γλυκών πιπεριών. Πρέπει να προσδιοριστεί ότι
όλες οι γλυκές πιπεριές είναι ποικιλίες (cultivars) που
προέρχονται από το Capsicum annuum, L. var. annuum,
και να καταργηθεί κατά συνέπεια η παρέκκλιση από την
τήρηση του ελάχιστου µεγέθους για το Capsicum annuum
L. var. lorgum, που καλείται επίσης «peperoncini».

(3) Αναπτύσσεται το εµπόριο όσον αφορά τις γλυκές µακριές
(επιµήκεις) πιπεριές µικρού µεγέθους. Είναι κατά συνέπεια
σκόπιµο να προβλεφθεί µείωση του ελάχιστου µεγέθους που
εφαρµόζεται στον εν λόγω τύπο πιπεριών.

(4) Στην περίπτωση που οι πιπεριές παρουσιάζονται ανάµεικτες
όσον αφορά το χρώµα, η οµοιογένεια καταγωγής δεν απαι-
τείται. Είναι κατά συνέπεια αναγκαίο να προβλεφθεί
σήµανση, ενδεχοµένως, στην περίπτωση διαφορετικών χωρών
καταγωγής.

(5) Το εµπόριο µικροσκοπικών πιπεριών έχει αναπτυχθεί κατά τη
διάρκεια των τελευταίων ετών. Είναι κατά συνέπεια σκόπιµο
να προβλεφθούν ειδικές διατάξεις όσον αφορά την ταξι-
νόµηση κατά µέγεθος για τα προϊόντα αυτά, των οποίων το
µέγεθος είναι µικρότερο από το κατώτερο µέγεθος, καθώς
και σχετικές διατάξεις σήµανσης και παρουσίασης.

(6) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης νωπών
οπωροκηπευτικών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1455/1999 τροποποιεί-
ται ως εξής:

1. Στον τίτλο Ι (Ορισµός του προϊόντος), το πρώτο εδάφιο αντι-
καθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Ο παρών κανόνας αφορά τις γλυκές πιπεριές των ποικιλιών
(cultivars) που προέρχονται από το Capsicum annuum L. var.
annuum, που προορίζονται να παραδοθούν σε νωπή κατάσταση

στον καταναλωτή, µε εξαίρεση τις γλυκές πιπεριές που προορί-
ζονται για βιοµηχανική µεταποίηση.»

2. Στον τίτλο ΙΙΙ (∆ιατάξεις που αφορούν την ταξινόµηση κατά
µέγεθος), τρίτο εδάφιο, η πρώτη περίπτωση αντικαθίσταται από
το ακόλουθο κείµενο:

«— µακριές γλυκές πιπεριές (επιµήκεις): 20 mm,».

3. Στον τίτλο ΙΙΙ (∆ιατάξεις που αφορούν την ταξινόµηση κατά
µέγεθος), το πέµπτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείµενο, συµπεριλαµβανοµένης της αντίστοιχης υποσηµείωσης:

«Οι διατάξεις που αφορούν την ταξινόµηση κατά µέγεθος δεν
εφαρµόζονται στα µικροσκοπικά προϊόντα (1).

(1) Ως µικροσκοπικό προϊόν, νοείται µία ποικιλία ή µία καλλιέρ-
γεια (cultivar) γλυκών πιπεριών, που λαµβάνεται µε τη
διαδικασία επιλογής των φυτών ή/και ειδικές καλλιεργητι-
κές τεχνικές, εξαιρέσει των γλυκών πιπεριών των µη
µικροσκοπικών ποικιλιών που δεν έχουν πλήρως αναπτυ-
χθεί ή που έχουν ανεπαρκές µέγεθος. Πρέπει να πληρού-
νται όλες οι άλλες απαιτήσεις της προδιαγραφής.»

4. Στον τίτλο V (∆ιατάξεις που αφορούν την παρουσίαση),
σηµείο Α (Οµοιογένεια), προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο
µετά το τέταρτο εδάφιο:

«Οι µικροσκοπικές γλυκές πιπεριές πρέπει να έχουν επαρκώς
οµοιόµορφο µέγεθος. Μπορούν να αναµειχθούν µε άλλα
µικροσκοπικά προϊόντα διαφορετικού τύπου και διαφορετικής
καταγωγής.»

5. Στον τίτλο VI (∆ιατάξεις που αφορούν τη σήµανση), σηµείο
«Β. Φύση του προϊόντος», καταργείται η τρίτη περίπτωση.

6. Στον τίτλο VI (∆ιατάξεις που αφορούν τη σήµανση), σηµείο
«Γ. Καταγωγή των προϊόντων», η πρώτη περίπτωση αντικαθί-
σταται από το ακόλουθο κείµενο:

«— η χώρα καταγωγής ή, κατά περίπτωση, οι χώρες
καταγωγής και, ενδεχοµένως, η ζώνη παραγωγής ή η
εθνική, περιφερειακή ή τοπική ονοµασία.»

7. Στον τίτλο VI (∆ιατάξεις που αφορούν τη σήµανση), σηµείο
«∆. Εµπορικά χαρακτηριστικά», µετά την δεύτερη περίπτωση
προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— οι “µίνι-πιπεριές”, “µικρές πιπεριές” ή κάθε άλλη
κατάλληλη ονοµασία για ένα µικροσκοπικό προϊόν. Στην
περίπτωση που αναµειγνύονται περισσότεροι τύποι µικρο-
σκοπικών προϊόντων στην ίδια συσκευασία, είναι υπο-
χρεωτική η ένδειξη όλων των προϊόντων που περιέχονται
σ’ αυτήν, καθώς και των αντιστοίχων καταγωγών τους.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την έβδοµη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Εφαρµόζεται την πρώτη ηµέρα του τρίτου µήνα που έπεται εκεί-
νου της έναρξης ισχύος του.

(1) ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 1.
(2) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 80.
(3) ΕΕ L 167 της 2.7.1999, σ. 22.
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Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε
κράτος µέλος.

Βρυξέλλες, 11 ∆εκεµβρίου 2000.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής


